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Ja  chcu so w jeselić nad Knjezom  a so radow ać  
nad Bohom m ojeho zboža Habakuk s.is

Nĕkotryžkuli, kiž to čita, sebi drje 
mysli: Tuto hrono ničo za mnje njeje. 
Možno, zo moža so druzy wjeselić, ale 
ja nic. Nad čim mam so ja wjeselić? 
Nad tym, zo je za mnje nĕkotry džeń 
struchly a šĕry, tčilma zo so njedžela 
trošku z toho wuzbĕha? Abo mam so 
wjeselić, hdyž dyrbju z člowjekom 
wšĕdnje hromadže dźĕJać, kotryž je 
mi njesympatiski? A  zo dyrbju z čio- 
wjekom žiwy być, kiž mje njerozu- 
mi, haj snano samo hidźi. To zwjese- 
lace njeje! K tomu hišće chorosć a 
staroba, štož tež rĕka, zo njemožu 
wjace telko dokonjeć kaž prjedy, a 
štož so wote mnje wočakuje, mi dźeń 
a bole ćežko padnje. Nĕ, wjeselić so 
njemožu; za mn je to ničo njeje.

Ale ja znaju nĕkotrych, kotrymž so 
runje tak, chiba hišće horje dźe, ale 
woni njejsu bjez wjesela. K nim rady 
chodźu, dokelž najebać wšitke staro- 
sće a bolosće lĕdma skorža, ale su 
wjeseli a přećelni. Zwotkel to maja? 
Kajka moc za tym steji? Chcemy so 
profeta Habakuka wo tym prašeć, kiž 
w našim hronje tohorunja wo wjeso- 
losći rĕči.

Za čas Habakuka wohrožowachu 
Chaldejscy israelski lud. Habakuk wĕ, 
zo su woni jenož grat w ruce božej, z 
kotrymž swoj lud chlosta. Profet wo- 
čakuje dalše sudźenje wot Boha a so 
toho boji. Ale nadobo so bojosć pře- 
mĕni do wjesolosće. Kak k tomu přiń- 
dźe?

Habakuk so dopomina na bože slu-‘ 
bjenja. Won je cyle wĕsty, zo Boh k 
swojim slubjenjam steji a je dopjelni.

^ Z tuteje wĕstosće božeje pomocy přiń- 
dźe za njeho wulka wjesolosć. W#n 
wjeseli so nad Knjezom a nad da- 
rami Knjeza, kaž wusprawnjenje, mi- 
losć, hnada, pomoc a druhe. Tak pro- 
fet na tym njedwĕluje, zo je Boh jeho 
zbožo, a to rĕka: jeho pomoc.

Tehdom drje so wosebje wo zem- 
ske nuzy jednaše, za kotrež so boža 
pomoc wočakowaše, kaž pola Haba- 
kuka widźimy. Ale my wĕmy, zo je 
Boh wotc Jĕzom Chrysta. My wĕmy, 
zo je Jĕzus Chrystus wot Boha nam 
k wumoženju poslany. To pak rĕka, 
zo mamy wĕstosć: Boh njepomha je- 
nož w zemskich nuzach, ale won wu- 
pomha nam tež do božeho kralestwa. 
Wjesolosć nad Knjezom može pola 
nas ćim wjetša być, čim wjace wo 
swojim wumoženju wĕmy. Wjeselo 
nad wumoženjom je njezachodne, 
najwjetše wjeselo.

Za nas to rĕka: Tež hdyž so smjeć

njemožemy, haj samo potom, hdyž by 
z nami hišće horje bylo, možemy so 
nad Knjezom wjeselić, dokelž to njeje 
wjeselo nad zemskim (a to rĕka nad 
zachodnym) derjemĕćom, ale nad Bo- 
hom. Možno, zo je naš puć wosebje 
ćežki. Ale wjeselo nad Knjezom, kiž

I

C yrkej we Łazu, hdźež připow ĕdźe- 
štaj bože slow o H a n drij Z e jle r  (1835 
hač do 1872) a J u r ij M a lin k  (1920 hač 
do 1938)

nas samych njewostaji. ale kiž na 
ćežkim puću sobu dźe, da nam moc 
na tutym puću kročić. Wjeselo nad 
Knjezom swĕći do našeje zrudoby a 
da nam so radować nad Bohom na- 
šeho zboža.

Jĕzu, moja krasnosć, 
mojej’ duše jasnosć, 
moje wjesele, 
ach, kak wulce jara 
wutroba so stara 
a ma žadanje 
po tebi, moj najlubši!
Jĕzu ty chcyl při mi wostać, 
lubšoh’ njemohl dostać. Albert

Ochranow skich hesłow
(Herrnhuter Losungen)

Hižom štworć lĕttysaca słuža hesła 
křesćanam čyłeho swĕta. Z nimi so 
zetkawamy w e wšĕch pjeć dźĕlach 
swĕta. Kožde lĕto so wudawaja w  
nimale 30 wšelkich rĕčach W nĕkak 
2 000 000 eksemplarach. Wone su naj- 
starša pomoc k čitanju Swjateho pis- 
ma. Swoj pochad maja z hornjołuži- 
skeho mĕstačka Ochranowa (Herrn- 
hut), kotrež załožichu za čas přesćĕ- 
hanja bratřa eksulanća (wuhnaći) z 
Čech a Morawy, předewšĕm z Ful- 
necka, hdźež nĕhdy skutkowaše J. A. 
Komensky. W  prĕnim času so tute 
hesła wšĕdnje při wječornym spĕ- 
wanju wozjewichu a so' wot wosoby 
k wosobje dale podawachu.

W  dźeniku Ochranowskeje wosady 
je na dźeń 3. meje 1728 tole zapisane: 
Dźensa je knjez hrabja (Zinzendorf) z 
nowej metodu započał. W  spĕwnej 
hodźinje je nam dał hesło za přichod- 
ny dźeń. Prĕnje hesłO' rĕkaše:

Lubosć je jeho k  nam přiwjedła.
Lubosć je  jeho z trona storhnyła.
Kak njedyrbjał ja  jeho łubować?
Tuto' prĕnje hesło njebĕ štučka ze 

Swjateho pisma, ałe dźĕl z jedneje 
Zinzendorfoweje pĕsnje. Chrystian 
Dawid, twarc Ochranowa, k tomu 
wujasnja: „Z  'tajkim bratrowskim
hesłom chcemy so mjez sobu poznać, 
podobnje kaž maja wojacy za čas 
wojny swoju parolu. Přetož nastajno- 
sći smy we wojowanju z knjezom, 
ćĕmnosće. Nam je  trjeba, zo ze zhro- 
madnymi mocami wojujemy, zo smy 
z božim słowom, derjei wobronjeni a 
tak dobyli bože kralestwo. Zenje nje- 
smĕmy być ewangelijej ani druhim 
z pohorškom. To činimy tak, zo sebi 
wubĕramy štučku ze Swjateho pisma 
abo nĕkajkeho kĕrłuša, kotraž so 
nam za naš čas najlĕpje hodźi. Tutu 
štučku najprjedy knjez hrabja abo 
jedyn druhi bratr wukładuje a na- 
zajtra jedyn z bratrow ju po Ochra- 
nowje dom do domu roznošuje. Cyły 
dźeń so potom bratřa a sotry z tutym 
hesłom zabĕraja při swojim dźĕle, wo 
nim rĕča a sebi jo rozpominaja Tak 
smy w  stajnym znutřkownym zwisku 
mjez sobu.“

Hdyž pak so hesła w łĕće  1731 prĕni

Trajne jabłuka 

pozdźe dozrawja



raz ćišćachu na cyłe lĕto, započachu 
bibliske hesła wulosować na koždy 
dźeń přichodneho lĕta. Tak so to sta- 
wa hač do dźensnišeho. Tuta nowa 
forma hesłow bĕ wosebje wotmysle- 
na za misionarow, kotřiž chcychu w 
dalokej cuzbje być zwjazani z domja- 
cej wosadu w Ochranowje. Bratřa bĕ- 
chu přeswĕdčeni, zo Knjez sam jim  
wšĕdnje dawa z tutymi hesłami po- 
kiwy, zo z nimi porĕči ai jich namoł- 
wja. Njełičomnje husto bu wĕra či- 
tarjow posylnjena w  časach nuzow. 
Bože słowo je jich znowa rozwjese- 
liło. M y wĕmy, zo su wuznamni mu- 
žojo Ochranowske hesła čitali a su 
we wažnych rozsudach pod jich w li- 
wom stali.

Přihotowanje hesłow bĕ Zinzendor- 
fej lube dźĕło, kotrež je hač do 
swojeje smjerće w  lĕće 1760 dokonjał. 
Hdyž w  Ochranowskim archiwje prĕ- 
nje lĕtniki sej přehladamy, widźimy, 
zo tehdom hišće žadyn kruty system 
za nje njewobsteješe, ale Zinzendorf 
přeco zaso za nowymi formami py- 
taše. Stajnje jemu dźĕše wo to, zo by- 
chu čitarjo Jĕzusa Chrystusa spoznali 
za swojeho Wumožnika, Zinzendorf 
tež spyta wosebje hesła wudawać -za 
dźĕći. Za studentow je wudawaše w  
grjekskej a| hebrejskej rĕči. Swoju 
džensnišu formu maja hesła po Zin- 
zendorfowej smjerći, hdyž w jedni-

Tuž dźi a připowĕdaj
Sotra Frieda Wjelic
22.
Knježe, twoje wola so stań

Tež swojba Yen so z nowymi my- 
slemi dom wroći. W  Tau-iien so po- 
kaza, hač je  jich nowa wĕra sylniša 
hač moc starych přibohow. Chinski 
zełowy muž, jeho źona a jeju 161ĕtny 
syn chcychu w  swojej wokolinje być 
misionarojo Jĕzom Chrysta. Borze pak 
popušći prĕnja zahoritosć, a  lubosć 
k Jĕzusej dźiwnje wustudny. Nic 
wšak pola žony. Wona chodźeše dom 
do domu, zo by wo swojej zbožnej ra- 
dosći powĕdała. Dokelž bĕ wona jed- 
na z tych mało žonow w e wsy, kotrež 
možachu čitać, tak wona jim  čitaše z 
Noweho' testamenta. Njedźelu přepro- 
šowaše swojich susodow'k sebi, zo by 
jim  wjace prajiła wo stanjenym 
Chrystusu, kotryž na koncu wšĕch 
časow zaso přińdźe jako sudnik 
swĕta.

Trochu napřećiwo steješe pohanski 
templ. Wot zažneho ranja hač do 
pozdnjeho wječora klepachu tam při- 
stajene žony na drjewjanu rybu. Do 
tutoho klepanja zaklinča hdys a hdys 
templowy zwon. Jedna z templowych 
žonow bĕše .wowka Sih. Byrnjež bĕ 
so Yenowa přiboham wotrjeknyła, 
wowka jej z cyłeje wutroby přichile- 
na wosta. Předewšĕm pak lubowaše 
mału Ru-i, nĕkak 31ĕtnu dźowčičku. 
Wo Jĕzusu pak'nochcyše wowka ničo 
słyšeć. Hižom na třiceći lĕt słužeše w  
templu přiboham. Kak mohła so wot 
nich wotwobroćić? Tež wona bĕ ze 
swojei kreju podpisawši slubiła, že- 
nje žane mjaso jĕsć. Zenje tež nochcy- 
še do domu stupić. hdźež so wo Jĕzusu 
rĕčeše. Yenowa prošeše Boha, zo by 
tež starej wowce so spoznać dał.

Potom přińdźe tamny dźeń, hdyž 
Yenowu k nam do chorownje přinje-

stwo Bratrowskeje Jednoty w  Ochra- 
nowje wudawanje hesłow do ruki 
wza. Za koždy džeń stejitej dwĕ štuč- 
ce ze Swjateho pisma. Prĕnja z njeju 
je wulosowana ze Stareho zakonja. To 
so stawa na wosebitym posedźenju 
wubĕrka do' nutrnej modlitwje z nĕ- 
kak 2 000 wubranych štučkow. Tole 
wulosowanje je 3 lĕta doprĕdka, zo 
bychu SO' wudaća w  druhich rĕčach 
zahe dosć přihotovyać mohli. Druhu 
štučku wubĕra za to postajena wo- 
soba ź Noweho zakonja, zoi by hesło 
Stareho zakonja było dopjelnjene. K 
bibliskimaj tekstomaj je hišće dodata 
štučka z kĕrluša abo krotka modlitwa.

Možno njeje zwĕsćić, hdźe wšu- 
dźom hesła dońdu a kelko čitarjow 
je  wužiwa. Ličba čitarjow stajnje ro- 
sće. W jele w jace eksemplarow so na- 
ćišći, hač ma Bratrowska Jednota do-> 
cyła stawow. Tuta mała knižka w je- 
dźe křesćanow po cyłym swĕće do 
duchowneje jednoty, do> zwjazka bo- 
žeho mĕra..

Do dalšich lĕt přejemy tež my he- 
słam, zo bychu wšĕm čitarjam swĕ- 
ćili na puću žiwjenja, zo bychu na- 
pominali a pozbudžowali wĕru, haj 
zo bychu byli žorło wĕry, lubosće a 
nadźije. Njech nas wšitkich dowjedu 
k tomu, zo njebychmy jenož rady po- 
słuchali, ale tež činili.

M. H.

ewangeiij 13. pokročowanje

sechu. Wona swoje třeće dźĕćo wo- 
čakowaše. Z njej bĕ jara zlĕ. Před 
jeje łožom steješe jeje muž z małej 
Ru-i na ruce. Při łožu klečo syn pro- 
šeše: „Njewopušć nas!“ Z  njeskonč- 
nej lubosću hladaše chora na mału 
Ru-i, potom na swojeho muža a na 
syna prajo: „Wostańće Knjezej swĕr- 
ni.“ Hdyž tam wšitcy w  modlitwje 
klečachmy, wona wusny.

Na třećim dnju přińdźechu přećeljo 
a znaći, zo' bychu so z Yenowej roz- 
žohnowali. Po1 chinskim wašnju jich 
zawostajeni w  bĕłej žarowanskej dra- 
sće witachu. Do wšeje zrudoby swĕ- 
ćeše swĕtło z wĕčnosće. Před kapału 
ćakaše dwanaće nošerjow, zo' bychu 
kašć na wosadne pohrjebnišćo do- 
njesli. Tuž stupi jednora žona ke ka- 
šćej a  rjekny: „Při kašću tuteje žony 
dyrbju nĕšto prajić. K iž  jow  leži, je 
nam w Tau-iienje w jele była. Wona 
bĕše naša chao-fu-ling-huen-tih — za- 
hrodkarka našich dušow.“ Pozdźišo so 
žony woprašach, kak moźeše njebohu 
takle mjenować. „Misionarka“ , wona 
rjekny, „lĕpšeho mjena za nju njewĕ- 
dźach. Kaž zahrodkarka WO' swoje 
kwĕtki,. tak je  wona so* wo naše duše 
starała. Hrĕšnikow je wona k Jĕzusej 
dowjedła, k našemu Wumožmkej. 
Zrudnych je z božim słowom trošto- 
wała. Štož sebi rady njewĕdźeše, tomu 
je puć k Wšehomocnemu pokazała.“

23. Ru-i
Yenowa zawostaji prozdne mĕstno. 

To wosebje bolostnje začuwaše swoj- 
ba, Hdyž bĕše nan pola swojich cho- 
rych a bratr w  šuli, bĕ mała Ru-i sebi 
samej přewostajena. Křesćenjo we 
wsy jej pomhachu. Husto je j powĕda- 
chu, zo1 maćerka w  bĕłej drasće před 
Zbožnikom steji. W jele so mała sy- 
rotka jich prašeše. Po lĕće přińdźe no-

wa mać do domu. Wo njej so powĕda- 
še, zo je dobra křesćanka. Borze pak 
bĕ widźeć, zO' njebĕ žana dobra, mać 
za mału Ru-i. Swĕrul drje kemši a do 
našich zhromadźiznow chodźeše, To 
pak bĕše wšo. Za syrotku bu doma 
přeCo horje. Raz njedźelu rano nam 
ju nan na misionsku staciju přinjese 
prošo', zo bychmy ju při sebi wobcho-' 
wali. Tak přińdže Ru-i k nam do do- 
mu. M y wšitcy mĕjachmy tole jasne 
słončko wutrobnje lubo. Tež w  šuli 
bĕše lubušk wučerjow a šulerjow. 
Ducy ze šule domoj nam husto kwĕtki 
našćipa. Při wšĕrn wjesołym smjeću

W ĕrju  do jednoho Boha

W obraz Hanki K raw cec, dźow ki na- 
šeho serbskeho hudźbnika B jarnata  
Kraw ca, w now ym  katolskim  wosad- 
niku, kotryž so započatk tutoho lĕta 
w now ym  wudaću wosadam přepoda. 
W osadnik je  kniha z m odlitw am i, 
kĕrlušem i a porjadom  mšow u nyšpo- 
row. Na w obrazu spĕwatej katolska a 
ewangelska Serbow ka ze samsnych 
spĕw arskich: M y  w šitcy w ĕrim y do 
jednoho Boha.

so' w jele za swojej maćerku prašeše. 
Zo bych ju zwjeseliła, pokazach jej 
wobraz njeličomneje syły w  bĕłej dra- 
sće před Jehnjećom zhromadźeneje. 
Nadobo so mje holčka wopraša: „M i- 
sionarka, zešije mi maćerka tež tajku 
bĕłu drastu, hdyž k njej přińdu? Přiń- 
dźe mojal maćerka borze, zo by mje 
k sebi wzała?“ Hdyž ju raz nan wot 
wopyta doma k nam wroćo přinjese, 
rjekny při rozžohnowanju: „Hdyž ja 
wumru, połožće mje do čerwjeneho 
kašća a pohrjebajće mje podla ma- 
ćerki.“ Nichto njewĕdźeše, zo so jejne 
přeće tak ruče dopjelni. Borze na to 
Ru-i z fibrom ze šule přińdźe. Dokelž 
bĕše hižo nĕšto raz malariju pomĕła, 
mĕnjachmy, zo je to zaso tuta cho-



rosć. A le hižo w  nocy bĕ dźĕćo straš- 
nje chore. Zymica dale a dale pwstu- 
powaše. Chĕtře posłach do Tau-iiena 
po staršeju a bratra, ale dwĕ hodźinje 
SO' mjeztym znajmjeńša minjetej. 
Hdyž bĕše so Ru-i pomodliła a swoju 
rańšu poliwku zjĕdła, widźachmy, 
kak jeje mocy popušćowachu. Nĕkotři 
z našich křesćanow klečo při łožu 
Knjeza prošachu, zo by nam ju wo- 
stajił: „Fřimń ju za ruku a daj jej 
stanyć!" My wšak widźachmy, 20 
Ru-i mrĕje. Tuž so dźĕćo zruna, swo- 
jej ruce wupřestrĕ prajo: „Moja. ma- 
ćerka a Knjez Jĕzus dźetaj! Maćerka 
w  dołhej, bĕłej drasće!" Ja jej hłojćku 
zaso na zawk połožich. Wona so hišće 
raz zbĕhny, ruce wupřestrĕwši. pro- 
šeše: „Zbožniko, čakaj na mnje!“ Sći- 
cha ćĕłko zatřepota, a mała Ru-i bĕ 
pola Jĕzusa a swojeje maćerki.

Hdyž potom nan a bratr chwatajcy

přibĕžeštaj a  krotko na to tež při- 
rodna mać, ležeše Ru-i hižo w  bĕłej 
drasće wosrjedź krasnych kwĕtkow. 
Hdyž nazajtra jeje šulske towarški 
a přećelki a je je  wučerjo přińdźechu, 
wužiwachmy składnosć, zo' bychmy 
w o stanjenym Chrystusu swĕdčili. Tež 
nĕkotryžkułi pohan sej naše posel- 
stwo chutnje rozpominaše.

Nan a bratr stražowaštaj nocy při 
kašću.

Přichodnje dale.

Přichodna serbska ekumeniska 
nutrnosć budźe 17. njedźełu po Swja- 
tej trojicy, 17. 9. 1978 w  14.00 hodź. 
w  Zdźĕri w  rjanym nowym domje.

Lubje sće wšitcy přeprošeni. To bu- 
dźe poslednja nutrnosć po dotalnym 
wašnju. Kak so w  dalšim přichodźe

k zhromadnym kemšam schadźuje- 
my, chcemy w  Zdźĕri wuradźować.

Drobnosće z archiwa 
H odźijskeje fary

(3. p řinošk )

Dźensa chcem y na jednoho z H o - 
d źijsk ich  fa ra rjow  spominać, kotrehož  
w osobinski dońt bĕ z w ĕstej tragiku  
zwjazany. T o  je  posledni katolski fa - 
ra r w H odźiju , Jan J u r i j  Them ler. P o  
lĕće 1540 bu za H odźijskeho fa ra rja  
powołany. T o  bĕ za katolskeho du- 
chow neho ćežki čas, hdyž so ew angel- 
ska wučba po wsach ko low okolo  roz - 
šĕrjowaše. Wyše toho ru n je  w tutym  
času m dr srjedź Budyšina a B iskopic  
zrudnje zachadźeše a sej w je le  w o- 
porow  žadaše. Th em le r bĕše dobry a 
w oblubow any farar. Jeho přećiw n icy
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KUMI Frokop Urban

Kak dołhoi je sO' wčera lampa swĕćiła w  studowanskej 
stwĕ prof. Oty Wićaza? Hač do jedneje? Do dweju? Abo 
hač do na poł třoch? A  hdy je  stanył? We wosmich dyr- 
bješe w  šuli być. Zenje tam njebĕ pozdźe přišoł. Ze šule 
chwataše hnydom domoj a zaso do dźĕła! Na jehO' pisan- 
skim blidźe leži na'śtawk za časopis „Łužica“ , kotryž dyrbi 
dźensa hišće być hotowy, zo by łopjeno sčasom dosć wuńć 
mohło.

Tři listy bĕchu došli. Lĕdma, zo može do nich pohladnyć. 
Tři jeho proša wo přednoški. Jedyn je  swojbny. Jedyn je 
wot čitarja jeho nastawkow. Ton jeho zwjesfeli. „Waše na- 
stawki su to, štož trjebamy, knjez profesoro! Našej mło- 
dźinje dawaja hordosć, zo su Serbja, a našim, starym wĕ- 
stosć, zo naš narod njezahinje.“

,,Tułe wĕstotu wšak dyrbjał nĕhdźe druhdźe pytać, hač 
w  mojich nastawkach“ , jemu prof. Wićaz w  duchu wot- 
mołwi. Hižo pak sedźi zaso za pisanskim blidom. Do jstwy 
stupi jeho mandźelska, zo> by jemu šalku čorneho kofeja 
přinjesła. Starosćiwje na swojeho muža hlada, kak je pře- 
napinany. Njepraji pak ničo. To je sej dawno wotwučiła. 
Hižo lĕta dołho. Wot toho časa, hdyž bĕ tak jara ćežko cho- 
ry, zo lĕkar dołho při jeho łožu steješe. Štyri kroć wob 
dźeń chodźeše tehdom lĕkar k njemu. Ota Wićaz wšak wĕ- 
dźeše, što ma to rĕkać, hdyž jeho přećel-lĕkar tak husto 
jeho wopytowaše. „Haj, twoja chorosć je tak ćežka, zo 
maš k smjerći bliže hač k žiwjenju." Ota Wićaz tehdy 
jenož sćicha nygny. Sto za njehoi smjerć rĕkaše? Nawrot 
k Bohu!

To pak jemu přez mysle přeńdźe: „Kelko wĕcow bych 
hišće*mĕł a mohł činić a njejsym je  dokonjał. Kelko do- 
broćiwych słowow bych mohł rjeknyć a njejsym je rjekł. 
Kak husto sym był wotry a sebićny. Kak husto sym so ze 
swojej sprocnotu sam před sobu zamołwjał, hdyž m je dru- 
zy wo pomoc prošachu.“ Tehdom sej kruće předewza: 
„Da-li Boh mi znowa doi žiw jenja so wroćk:, njeskomdźu 
ani minuty." Won wotchori a so poda do pilneho, napina- 
ceho dźĕła. Won poča ze swojim časom lutować — naj- 
wjetšim kubłom čłowjeskeho žiwjenja. Zenje njepraješe, 
zo nima chwile. Won wĕdźeše, zo dyrbi chwile mĕč za 
swoju žonu, syna a dźowku, za swojich šulerjow a pře- 
ćelow, za koždeho, kiž jeho' radu trjebaše, za koždeho, kiž 
chcyše wutrobnje z nim porĕčeć. A  kelko ludźi k njemu 
chodźeše jako k čłowjekej, kotremuž možeš so dowĕrić, 
kotryž je přeco zwolniwy pomhać a radźić. Wosebje mło- 
dźina jeho wopytowaše. Hdyž bĕ jemu jeho žona raz nĕšto 
prajiła dla jeho njepřestawaceho dźĕła, won je j sprawnje 
wotmołwi, zo jemu swĕdoimje kaza, takle dźĕłać. Won w i- 
dźi w  tym božu wolu. Wona tehdom mjelčeše a njeje ženje 
wjace spytała do njeho rĕčeč. Na wšĕ možne wašnja wšak 
pytaše jemu jeho dźĕło woložić. Druhdy njenapadnje jed- 
noho z jeho přećelow zawoła, zo by w  lochkej bjesadźe 
z nim mohł trochu wodychnyć.

Wĕzo dyrbješe tež w jele čitać, štož do- jeho předmjeta 
słušeše, a to husto w  cuzych rĕčach, zo by jako historik a 
jako wučer wostał informowany wo najnowšim. Jako spi-

Nĕhdyša clow narn ja  w  Budyšinje na Zw on kow nej lawskej 
hasy n jeda loko p iw arn je

sowaćel dyrbješe sam do žiw jenja słuchać, kotrež sô  wo- 
koło njeho dale wuwiwaše. Zawĕrno mĕješe nadosć dźĕła.

Hač drje mĕješe nĕkajke kuzło, nĕkajke wosobinske po- 
tajnstwo, z kotrymž možeše sebi čas podlĕšić? M i so' zda, 
zo h a j! Won wĕdźeše, hdźe ma hić, zo by wotpočnył, zo by 
nowu moc dostał.

Na tamnym, popołdnju, z kotrymž smy započeli, dźĕłaše 
pilnje bjez přestaća hač do wječora. Potom pak wjace nje- 
možeše. Jemu samemu bĕ jasne, zo wjace njemože. Naj- 
radšo by pjero złožił a by wšemu chcył wućeknyć. Naj- 
radšo by wšo roztorhał a spalił, štož bĕ napisał, dokelž 
mĕnješe, zo je tak słabe — a snano njetrjebawše. Wulka 
ćĕsnosć na njeho přińdźe. Što činić? Modlić so? Haj! A le 
wo čo? W o m jenje dźĕła? Wo loše žiw jenje bjez ćežkeje 
zamołwitosće? Jĕzus je čas swojeho žiw jenja dźĕłał. Jĕzus 
nihdy njeje wotpočował. Won chodźeše do luda, prĕdowa- 
še, wučeše, wustrowješe. Za sebje, za woprawdźite wot- 
počowanje njemĕješe ani wokomika, ani wokomiknjenja 
chwile. A  kak bĕ husto sprocny, tak sprocny, zo wosrjedź 
wichora na morju wusny. Hdyž je won, boži Syn, takle 
dźĕłał, što ma potom čłowjek činić? To přeńdźe profesorej 
Wićazĕj přez jeho sprocnu hłowu, a jeho ert zdychny sći- 
cha: „Knježe, ja  njemožu, ja  zawĕrno w jace dale nje- 
možu. Daj mi wumrĕć ..

Ćicha chwila. Dołha ćicha chwila. Potom zbĕhny Wićaz 
hłowu, woči połnej sylzow. „Kum i!“ Won, Jĕzus, bĕ pra- 
jił: „Kum i! — Stań! To njepłaćeše jenož tamnej holčce 
w  sćenju Marka, kotruž bĕ Knjez k nowemu žiwjenju zbu- 
dźił. To płaći wšitkim. Tež mi! A  ja dyrbju posłuchać."

Wot tamneho popołdnja, hač do' poslednich dnjow' pro- 
fesora Wićaza je tole słowčko „Kum i!“ z jeho erta husto 
wušło, a  přeco bĕše pohon k dalšemu dźĕłu a daše jemu 
wĕstosć, zo jeho' nadawk hišće njeje dopjelnjeny, zo jeho' 
žiw jenje njeje hišće na koncu — a zo so ani w o k6nc swo- 
jeho žiw jenja modlić njesmĕ ...

Dźiwapołne a wulke tole słowčko K U M I!
Što z nas njeby trjebał, zo by w  jeho duši tole słowčko 

tež zaklinčało?



bĕchu zem janscy kub lerjo , ko třiž  m ĕ - 
jachu  w jace mdžnotow , so z now ej 
w učbu zeznać hač prosty w jesny  
lud.

Hnadownu kapału na T u ch orju  
zw ottorhachu: M a rin e  sw jećatko —. 
dźiwow polne—  donjesechu do W u - 
jezdźanskeje cyrkw je, hdźež wosta, 
doniž n jebu  tež H o rn i W ujezd  w lĕće 
1551 ewangelski. Farar Th em le r wza 
sw jećatko do H odźija . Tak sta so H o - 
d ź ij hnadowne m ĕstno na  7 lĕt. B i-  
skop posta ji wšelke duchow ne lĕpši- 
ny pu tn ikow arjom , k o třiž  we w u lk ićh  
sylaćh do H odźija  chodźachu. N je -  
jasne wostanje, hač bĕ postawa bo- 
žeje m aćerje  do cyrkw je  donjesena. 
P o  starej pow ĕsći bu na horce přede 
wsu postajena. Z a  to  d r je  rĕči, zo je  
do m u rje  cyrkw je  zatw arjena niža, 
kotruž dota l w obhladow aćhu jako sa- 
kram entalnu k řin ju  z katolskeho ča - 
so. Hdyž pak p ř i poslednim  w obno- 
w jen ju  cyrkw je  tu ton  kam jeń w on  
wzachu, widźachmy, zo je  zady ku lo - 
waty a ma nad sobu třĕchu. Z  toho  
mdžemy sćĕhować, zo je  nĕhdy pod 
holym  n je b jom  stała a w tu te j k řin i 
snano sw jećatko božeje m aćerje.

W  lĕće 1555 nastupi posledni ka- 
to lsk i biskop Jan IX .  von  H augw itz 
swoje zastojnstw o w ćežkim  času. 
K u rw je rch  A w gust daše sebi w ot p ř i-  
chodneho biskopa hižo do jeho w olby  
jeh o  wobsedźenstwa w H o rn je j Ł u ž i- 
cy slubić. Hdyž bĕše Jan IX . swoje 
biskopstwo nastupił, chcyše swoje 
přis lu b jen ja  zaprĕć. N a  to  nasta w o- 
jerska zwada m jez  zem janam i, p o - 
slednja docyła w Nĕm skej, tak m je n o - 
wana „Saufehde“ , dokelž daše Hans 
von Carlow itz, přiw uzny biskopa, bu- 
ram  w tachantskich  wsach jic h  skot 
wzać. B iskop přĕhra, dyrbješe ćeknyć. 
W u lk i dźĕl kraja dosta nĕtk  sakski 
kurw jerch . W osebita kom isija  m ĕ je - 
še so starać w o přew jedźenje re fo r - 
m acije. Wosady a fa ra r jo  so m ało  
spjećowachu. F a rarjo  dyrb jaćhu jedyn  
po d ruh im  do B iskop ic  p řiń č  na p ře - 
pruw ow anje sw ojeje  wĕry. Hdyž tu -  
ton  eksamen w obstachu a slubichu, zo 
chcedźa w přichodźe po ewangelskej 
w učb je  prĕdować, m ožachu w  swo-  
j im  zastojnstw je wostać. Hdyž pak tu 
„wĕrnu, swjatu, křesćansku w ĕru“ 
njepřipoznachu, so j im  zastojnstw o  
wza a now y duchow ny bu na jich  
m ĕstno postajeny.

D o  tutych  wotsadźenych słušeše tež 
Jan Them ler. W dn d rje  bĕ zadźĕwał, 
zo do N jesw ačidła ewangełski fara r 
přińdźe, kaž bĕ sebi to  N jesw ačanski 
knjez přał, ale „zasakły papista", kaž 
jeh o  pozdźišo hanjaćhu, w on njebĕ. 
Naw opak: M y  dyrb im y z česćow no- 
sće připoznać, zo je  sw oje j w ĕrje  
swĕrny był a je  zw oln iw je  horke kon - 
sekwency na’ so wzał.

P o  p ro toko lu  je  Th em le r jasnje w u- 
pra jił, zo so nĕtk le  n jem ože ew angel- 
skej w ĕrje  podw olić, dokelž je  hakłe 
njedaw no b iskopej slubił, zo w  sw oje j 
wosadže we wĕcach nabožiny n ičo  
njepřem ĕn i. P o  š ty rjoćh  dnjach chcy - 
še sw oj doskončny rozsud ertn je  ro -  
zestajeć. M jez tym  je  w Budyšinje p o - 
był po la  tachanta Le isen tritta , kotryž  
jeh o  posyln i w  přesw ĕdčenju, sw oje j 
katolskej w ĕrje  swĕrny wostać.

W osobinsce n je je  w jace před ko - 
m is iju  w  B iskopicach přišoł, ale p i-  
somnje. je  je j  w otm ołw ił, zo w ot ka- 
tolskeje w ĕry na žadyn pad w otstupić

nochce. D okelž  je  z přisahu na n ju  
zwjazany, n jeby  to  z dobrym  swĕ- 
dom jom  č in ić  m ohł. W  H odźiju  ma 
cyła wosada  —  z w uw zaćom  zem jan - 
stwa je h o  rady a je  z n im  spokojom . 
W osadni su bohabojazni a pobožn i łu - 
dźo a chcedźa w šitcy hrom adźe p ř i 
starym  křesćanskim  puću wostać. Po  
cyrkw inskim  praw je  bĕ do tu te je  w o- 
sady přišoł a je  swoje stadło swĕru  
pasł. Za  čas w ułkeho m rĕća  (p es ti- 
lenca !) je  n jedźiw ajcy w ułkeho stra- 
ćha p ř i sw ojich  wosadnych wostał. 
Na zastojnstwo je  cyłe sw oje z (im ože- 
n je  dał. Ža n om u  wosadnemu n je je  za- 
dźĕwał k lu therskej w ĕrje  přestupić  
a so nadźija, zo ma wdn to prawo, p ř i 
katolskej w ĕrje  wostać.

Ze  sw ojim  lis tom  n jem ĕješe žanoho 
wuspĕcha. Jeho z H odźija  wupokaza- 
chu. H nydom  přińdźe na jeh o  mĕstno  
now y lu thersk i fa ra r Jakub F ink le r, 
z Budyšina rodźeny, dotał fa ra r w M e -  
laun je n jeda loko W osporka. W e w iz i- 
tačnej rozpraw je  w o n im  rĕka, zo bĕ 
wučeny čłow jek  a serbskeje rĕče m oc- 
ny. H ižo  swĕčk M a rje  (2. 2.) 1559 n o - 
wy fa ra r w H odźiju  p rĕn i raz prĕdo- 
waše.

W osadni so p řem ĕn jen ju  we w ĕrje  
zdźĕla spjećowachu. Ń jedźe lu  po  
swĕčk M a rje  dźĕše 150 wosadnyćh do 
Huski na božu mšu. Huska wosta h i-  
šće wĕsty čas katołska. P o  nĕkotryćh  
łĕtaćh rozpraw ješe kom isija , zo ma 
lud m ało zrozum jen ja  za bože słowo.

Jan Th em le r přeńdźe do Chrdsćic, 
hdźež w łĕće 1573 zem rĕ. P o  starych 
powĕsćach je  Th em łer p ječa  dźiwow  
połne sw jećatko božeje m aćerje , ko- 
trež bĕ nĕhdy stało w  tuchorskej ka- 
palce, sobu wzał do Chrosćic, zw ot- 
kelž je  potom  do Rožanta přišło.

Pu tn ikow a rjo  chodźaćhu po sams- 
nym  puću do Rožanta, po  kotrym ž je  
p ječa  Th em le r swĕćatko njesł. Hišće 
dołho rĕkaše tutdn puć „šćežka božeje 
m a ćerje“ . Ž ito  tam  wosebje rjane ste- 
ješe a zahe zrawješe.

Hišće dźensa s te jite j p ř i „šćežce 
přez łuk i w ot H odźija  do Darina ka<- 
m je n tn e j stołpaj za sw jećenu wodu. 
Hač do n jedaw nych časow po n je j 
pu tn ikow a rjo  ćhodźachu. Jedna z 
cyrkw insk ićh  łukow  rĕhaše hišće hač 
do započatka tutoho lĕtstotka „T h em - 
lerow a łuka“ . Cyłe wĕsće je  m jen o - 
wana po poslednim  katolskim  H od ź ij- 
skim  fara rju , kotrehož dyrb im y ja ko  
nadobnu postawu připoznać. W on  
wšak nošeše m jen o  Jana K řćen ika , 
kotryž tež na proze now eho časa ste- 
ješe a w o sebi wuzna:

W on  dyrb i rosć, ja  pak d yrb ju  w o- 
tebĕrać. K . P ietsćh

hrvj&Ufnr
Serbske bože služby w požnjencu 1978
3. 9. — 15. njedźelu po Swjatej trojicy 

Budestecy 14 hodź. kemše 
(sup. Wirth)
Budyšin Michałska 9 hodź. kemše 
(wosadny farar Paiwoł Albert) 
Njeswačidło 8.30 hodź. kemše 
ze spowĕdźu (sup. Wirth)

17. 9. — 17. njedźelu po Swjatej trojicy 
Budyšink 10 hodź. kemše 
ze spowĕdźu (sup. Wirth)

Poršicy 8.30 hodź. kemše 
ze spowĕdźu (sup. Wirth)
Zdźĕr 14 hodź. serbska ekumeniska 

, nutrnosć 
1. 10. — 19. njedźelu po Swjatej trojicy 

Budestecy 14 hodź. kemše 
sup. Wirth)
Budyšin Michałska 9 hodź. kemše 
(wosadny farar Pawoł Albert) 
Klukš 8.30 hodź. kemše 
ze spowĕdźu (sup. Wirth)
Połpica 10 hodź. kemše 
ze spowĕdźu (sup. Wirth)

Z wšelkich wosadow njejsu powĕsće 
časa dosć došłe. Serbske bože słužby 
možeće tež z„Noweje doby“ zhonić.

Farar H erbert N ow ak z D rjow ka  
z našim lubym  a česćenym přećelom  
seniorom  K. P. Lanštjakom  w Pra je

Drjowk (Drebkau). Z dnjom 1. ok- 
tobra 1978 pońdźe Drjowkowski farar 
Herbert N o w a k  dla stajneje choro- 
watosće po 341ĕtnej słužbje w  bram- 
borskej ewangelskej cyrkwi doi časa 
na wotpočink. Won je nam wšitkim 
znaty jako delnjoserbski hosć skoro 
na wšitkich našich Serbskich cyrk- 
winskich dnjach.

Z nim smy so te cyłe powojnske 
lĕtdźesatki rudźili, zo jemu njebĕ 
spožčene, farar moc być w  jednej 
serbskej wosadźe w  Delnjej Łužicy. 
Wjacekroć jeho prošachmy, zo by k 
nam do Budyskeje wokoliny přišoł. 
Won pak chcyše swojim delnjołuži- 
skim Serbam swĕrny wostać.

Hdyž budźe nĕtk wupřehnjeny z 
farskich winowatosćow w  Drjowku, 
budźe jemu snadź skerje možno so 
dušepastyrskim nadawkam mjez Ser- 
bami wĕnować. Serbow w  jioh domach 
wopytować, z nimi so serbsce modlić 
a serbske prĕdowanja čitać, to wšak 
jemu budźe možno.

M y jemu přejemy, zo by hišće wjele 
lĕt na wšelake wašnje za delnjoserb- 
ski lud dźĕłać mohł.

Pomhaj B6h, časopis ewangelskich Ser- 
bow. — Wuchadźa jonkrćć za mĕsac z li- 
cencu čo. 417 Nowinarskeho zarjada pola 
předsydy Ministerskeje rady NDR. — Rja- 
duje Konwent serbskich ewangelskich du- 
chownych. — Hłowny zamołwity redaktor: 
SerbSki superintendent na wusł. Gerhard 
Wirth w Budyšinje-Třĕlanach. — Ludowe 
nakładnistwo Domowina, Budyšin. — Cišć: 
Nowa Doba, ćišćernja Domowiny w Budy- 
šinje (III-4-9-1330)


